[Tpobnembl rpaMmmaTnyecKoro
ONMUCAaHUSA HernaroribHbIX YacTeu
peyu

Nekuus 4



NMma cywecTBUTENbHOE

MpobnemMbl nagexa, uMcna, poaa. Jlekcuko-rpammaTmyeckue
pa3psaabl CyLecTBUTENbHbIX



OnpepeneHue.

* CyLLEeCTBUTENBHOE — 3TO 3HAMeEHaTEeNbHas YacTb peyy,
obnagatowiasg ceMaHTUYECKUM 3HAYEHMEM NPEeOMEeTHOCTMU,
XapakTepuayruwascs Hann4ymem onpeaeneHHbIX
rpaMMaTUYEeCKUX KaTeropmm n 3aBMCUMbIX rpaMMaTUYECKNX
3HAYEHUW.



KaTteropun nMeHu cyLecTBUTENIbHOIO

e KaTEropmus 4mcna (beccnopHo)
e KaTEropusd nagexa (CnopHbIN BONpOC)

e KaTeropusa poga (no MopdororM4ecKkomMy Kputepuio Kateropus
OTCYTCTBYET)



[Tpobnema KaTeropmumn Yncna

1) EQnHcTBEHHOE YNCIO
2) MHOXXecTBEHHOE 4YnCro

*+ 3 rpynna - coonpaTtesibHble CyLleCTBUTEeNbHbIE

* HO! 3HaueHne cobmnpaTernbHOCTN — FIEKCUYECKOE, a He
rpammaTmnyeckoe; popma eaUHCTBEHHOIO Yncna, Kpome
3Ha4YeHUsa eAUHNYHOCTU, MOXET NepeaaBaTb TakKe 3Ha4YeHne
YHUKaNbHOCTW, BELWECTBEHHOCTU, 3HAYEHUNE OTBMIEYEHHOCTY;
doopmMa MHOXXECTBEHHOIO YMcna MOXET nepeaaBaTb 3Ha4EHNE
BUAa U Kracca.



KaTeropusa poaa

* BOMbLMHCTBOM NMUHIBUCTOB OTPULIAETCH CYLLECTBOBAHWE 3TON
KaTeropum.



KaTeropusa poaa

e AprymeHTbl «3a»:

* 0003Ha4YeHmne DNONOrM4YecKoro nosna CywecTByeT U NPOSBAETCH
crioBoobpasoBaTtesfibHbIMU cydppukcamm: waitor —waitress, man —
doctor —woman — doctor U T.4., UNK Yepe3 3aMeHy MeCTOMMEHUAMMU,
crnoBamu: he, she, it; a girl, a boy. (b. CTp3aHr «Modern English
structure»).

e APryMeHTbI «MPOTUBY»:

* 1)peyb MaeT 0 CyOCTUTYLIMN OPYror YacTbio peydn, crnegoBaTernbHoO,
KaTeropms poga NepeHoCUTCS Ha APYryto YacTb peyn,

* 2) Yy MECTOMMEHNI JaHHAA KaTeropus BblpaxkeHa NekCcM4eckun, a He
rpaMmmMmaTnyeckn. Takum obpas3om, kKaTeropmusi poaa nuLlb
rniekcuyeckas.



KaTeropusa nagexa.

e KaTeropusa nagexa oTcyTCcTBYeT.
e Kateropusa nagexa ectb. — CKONbKO nagexeu cyuwecTteyer?



KaTeropusa nagexa
| Knaccudnkauus

Ha ocHoBaHWM CTPOroro npusHaka ¢popmMbl pasnuyaroTcs 2
nagexa:

* O0WwKnm napex (The Common case) . Cynt

* MputaxaTenbHbIN Nagex (The Possessive case\ Genetive case)
Nayr
B aHrmMnnckom A3bike poanTenbHbIV Nagex yTpaTun CBOU

dOYHKLUM K CTan Bblpa)aTb TONMbKO 3HAYeHUe NpUTaXaTternbHOCTH:
a boy —a boy’s hat.



KaTeropusa nagexa
Il Knaccudmnkauus

Ha ocHoBe 3Ha4YeHUs BblgendaeTca 5 nagexen (no aHanormm c
NaTblHbIO):

* AMeHUTEenbHbLIN
e PoantenbHbIN

e [laTenbHbLIN

e BUHNTENbHbLIN

e 3BaTeJIbHbLIU

* O. EcnepceH cuntaet BblgeneHne gaHHbIX Nagexemn
HEMPaBOMEPHbIM, TaK KakK OHO MPOXOoAWUT Mo aHarnormm c
NaTblHbIO, @ NATUHCKUN N aHTNTMUCKUWN — Pa3HbIE A3bIKN.



KaTeropusa nagexa
Ill Knaccundukauma

Ha ocHoBe CMHTaKcn4yeckoro (oyHKLUMOHUPOBaHUA NMEHN
CYLLEeCTBUTENbHOrO BbIAENAIOT 4 Nagexa:

e AMeHuTenbHbIN ([logonexalyee)

e PogutenbHbIn (OnpenenexHne)

 BuHutenbHbIU ([1psiMoe gononHeHne)

e [laTtenbHbIN (KOCBEHHOE AOMONHEHUE)



Teopusa aHaNUTUYECKUX Naaexen

* COYETAHME CYLLECTBUTENBHOIO C NPeasioroM — aHanuTudeckas
doopMa, npeacraengdoLlee NageXHyo opmy.

*[lagexxen cToNbKO, CKONMBKO 3HAYEeHNN BO3HUKAET Y
CYLLECTBUTENBLHOIo B COMEeTaHNM C NPeasiorom.

* O. EcnepceH nogBepr KpUTUKe rnoaodHyto Knaccndukauuto,
Ha3BaB JaHHbIE CITOBOCOYETAHNS NPeaNoXHON rpynnoun
(Noun+ Preposition)

T.€. He aHanMTn4yeckaa goopma rpaMmmaTmy4eckomn KaTteropmu, a
crioBoco4veTaHue



CTpyKTYypanmcTcKkmu noaxon
(H. XomcKunwn)

* HA OCHOBE CYOCTUTYL MU (3aMEeHbl) JIMMHbIM MECTOMMEHUEM:
* OOLWKMM (3aMeHseTCcH NMMYHbIM MECTOMMEHWEM B O0OLLIEM Nagexe)

e O0OBbEeKTHbIN (3aMeHAEeTCH NMMMYHbIM MECTOUMEHNEM B OOBbEKTHOM
nagexe)

e [MpuTAXaTeNnbHbIN (3aMeHAETCA NpUTSXKaTeNbHON POPMON INYHOIO
MECTONMEHUS)



OTcyTCcTBME KaTeropumn nagexa
ApPrymMmeHTbl «3a»

* OTCYTCTBME YETKNUX OCHOBaHUN A4 BblaeneHns ooLuliero u
NPUTSXXaTenNbHOro NageXxeu.



3HayYeHue

e OOWMN Nagex

OpHo3HavyHoe onpeaerneHne 3Ha4eHus CBeroch K
HenpuUTSAXXaTenbHOCTMU

* MputAXaTenbHbIN Nagex

XOTH OCHOBHOE rpamMmmMmaTUYeCcKoe 3Ha4YEeHNEe — 3Ha4YEHUNE
npuTAXaTenbHOCTU, hopMa NpUTSXKaATENbHOIO Nagexa MoXeT
BblipaXkaThb:

* TeMnoparibHoe 3Ha4yeHue: a day’s wait;
e KONMNYeCTBEeHOoe 3HauyeHue: hair’s width
e IOKaNbHoOeEe 3Ha4vyYeHue: a mile’s distance



Popma

e OOWMN Napex

HeT mopdornornyeckoro oqoopMneHuns, a Hyresow rnokasaTernb He
nepeaaeT HUKaKoro OTHOLLEHUSA

e [lputAXKaTenbHbIN Nagex
* OTCYyTCTBYET MApKUPOBAHHOCTb BO MHOXXECTBEHHOM Yucne

* -’s MOXET 0(POPMMATb HE TONBKO CNOBO, HO CITOBOCOYETaHue U
npeanoXeHune

e Sam and Kate’s room

The Prime Minister of England’s speech

She’s the boy | used to go with’s mother. (pa3roBopHoe Bbipa)keHue)
He’s the niece, | told you about’s husband.



PYHKUUA

e OOWMN Napex

* HeT YeTKnx KpuTepumeB: CUHTaKcnyeckasa PyHKUNA Npeno3nTUBHOIO
onpeneneHnsa Takke ecTb Uy NpUTAXaTernbHOro nagexa

The Pushkin Theatre — a Pushkin’s walking stick

e [lputAXaTenbHbIN Nagex

* QYHKLNOHMPOBAHNE OrpaHNYeHOo

* NNEKCUYECKU (TOSIbKO C Ha3BaHUAMMU XUBbIX CYLLECTB)

HO! The school's collection included an original set of Blackstone's
Commentaries.

* MO3NLMOHHO (TONbKO B NPeno3nunn K CyLLLeCTBUTENTbHOMY)
John’s room



OTcyTCcTBME KaTeropumn nagexa

[.H. BopoHuoBa, b.A. Inbuwi, B.B. bypnakosa, W.I'l. ViBaHOBa

*.I'1. BaHOBa: s — 3TO hopMa BblpakeHNA CUHTaKCU4YeCKOU
KaTeropmn atTpndyTUBHOCTMN.

My mother’s bag was big.



PYHKLUUN UMEHU CYLLEeCTBUTENbHOIO

[lognexatllee

 [lononHeHue

* OnpepeneHmne (the stone wall problem)
« OBCTOATENBCTBO

*[lpeankaTnB (MMeHHasa YacTb COCTaBHOMO MMEHHOrO
CKasyemoro).



[Mpobnembl apTUKNA

Mpo6Gnema rpammaTU4eCcKOro 3Ha4eHUs1 apTUKNA U ero MecTa:

1 Teopuga: «ApTuKnb + CyLLEeCTBUTENBHOE» - KaK aHanuTuyeckas
doopma, B KOTOPOWU apTUKIIb — BCOMOraTesrnibHas 4YacTb.
AprymeHTbl «3a»

* ApTUKNb ABNSIETCS MOPdONIOrM4eckMm nokasatenem
CYLLECTBUTENBHOTO.

'ApTI/IKJ'Ib He obrnagaeT Nekcu4eckUmM 3Ha4YEeHUeM.



[TpoOrnema rpammaTn4ecKoro 3Ha4yeHus
apPTUKIA U ero mecra:

AprymMeHTbl «MNPOTUB»

* He cocTtaBnseT BMeECTe C UMEHEM TaKon Hepasaenmmou eanHunLbI, Kak
aHanutTu4yeckasa doopma rnarorna.

* ApTUKIb — 3TO onpeaennuTenb UMeHU, MeXxay apTUKNeM M CyLLeCTBUTENbHbIM
CYLLEeCTBYET CMHTaKCcHU4ecKkas CBA3b, KOTOpPaa OTCYTCTBYET Mexay
KOMMNOHEHTaMW aHanNUTU4eCKon qopMbl.

* APTUKIb MOXET ObITb 3aMEeHEH MECTOMMEHUEM the — this, that; a (an) —some, a
BCNOMOraTerbHbIW rnaron B aHanmMTtndeckom gpopme HM4em 3aMeHeH ObITb HE
MOXET.

* He nmest nekcn4yeckoro aHavYeHus, dpPTUKIlib UMEET rpamMmmaTmnyeckoe 3Ha4yeHne
onpeaesieHHoOCT — HeonpeagesyieHHoOCTW.

l

2 Teopus: APTUKNb OTHOCUTCA K CNY>KEOHbIM YacTsIM peyn, a codeTaHne
«ApTUKIb + CyLlecTBUTENBHOE» TPAKTYETCS Kak codeTaHme 0coboro
TUna.



3HayYeHue

* APTUKNb NPeaOCcTaBNAET KaTeropuio onpeneneHHoOCTH,
HeonpeneneHHOCTMW.



Mopdonormnyeckasa opma

* ADTUKITb ABMSIETCA NOKa3aTenem CyLeCTBUTENbHOIO, UNnn
OeTepMUHATUBOM.



PYHKUUA

e CuHTakcuyeckas pyHKUunA:

ApPTUKIb onpeaensaeT NeByo rpaHnLy aTpubyTMBHOIO COYETaHMUS.
E.g. the leaves, the green leaves, those leaves

* APTUKITb MOXKET BbINOMNHATL aHadPoprU4ecKyro poyHKLUUIO (T. €.
OTChbIfIKa Ha3aa) n KatadpopuUiveCcKyr OYHKLNIO (OTChINKa
Bnepen). This is a pen. The pen is white. (aHadopa).

« OcHOBHas cemaHTU4Yeckas hyHKLUSA apTUKIIS- akTyanmsaums
MOHATUS, CNOCOOHOCTb NepeaaBaTb 3HAaYeHNE naeHTUrKaumnm
npeameTta, 0003Ha4YEHHOrO CYLLLECTBUTENbHbLIM, UM 3HAYEHNE
OTHECEHHOCTMU K KIlaccy 0gHOPOAHbIX NPeaMeTOB.



[TpoOnembl

* CYUTATb NN apPTUKIMNb CNOBOM UM MOpdEMOU;
* €CINN 3TO CIOBO, TO ABMAETCA NN OHO YacCTblo peyu;
* KONMMYECTBO apTUKNEWN.



CnoBo nnu mopddema?

» CyLLUECTBYET BE Mo3nLnum:
1) apTuKIb SABNSIETCA CIIOBOM, XOTH U CINY>XXEOHbIM.

B NoJib3y 3TOro roBOpuUT 40BO4 O TOM, HTO UMEETCAH
BO3MO>XHOCTb ANCTAHTHOIO paCnoJymtoXXeHNA apTUKIA no
OTHOLWEHUNIO K CYLLECTBUTEIIbBHOMY.

* 2) APTUKNb paccMaTpmUBaETCH B Ka4yecTBe MopdeMb
CYLLECTBUTENLHOIO KakK afieMeHT, Co34arLLnn HEKOTOPYIO
rpaMMaTUYEeCKyHo KaTeropmio CyLLeCcTBUTENBLHOIO (KaTeroputo
oeTepMuHaUnm, COOTHECEHHOCTN, onpeaeneHHOoCTH).



CnoBo nnu mopddema?

* HeKOoTOpble CUMTAIOT, YTO apTUKITb NPUPABHUBAETCS K
00 BEKTHOMY MECTOMMEHMIO, a COMETaHNE «APTUKNb+
CyLlecTBUTENBHOE» B TAKOM Cllyyae siBNsieTcsa atpubyTUBHbLIM
COYETAHUEM.



CnoBo nnu mopddema?

B oTeyecTBEHHOU JIMHIBUCTUKE:

* APTUKITb ABNSIETCS CAMOCTOSATENBHBIM CIY>XXE€OHbIM CITOBOM, HE
00pasyLnM aHanMTN4YeCcKomn dopMbI, Tak Kak npuLLnoch obl
NPUYNCNATb K aHaNUTUYECKUM COYETaHUA CYLLLECTBUTENBLHOIO C
nodbIM AeETEPMNHATUBOM (some, any, every, this...), CNOCOBHbIM
3amellaTb apTUKIb.

* ApTUKNb I CUHTaAKCU4YeCcKoe coveTaHne, ToXKOeCTBEHHOE
covyeTaHuto «Mectommenmne + CyLecTBUTENBHOE», TaK Kak
apTUKIb HE MMEET CaMOCTOATENIbHOIO NEKCUYECKOro 3Ha4YeHus,
a, cregoBaTerbHO, CAMOCTOATENbHOU CUHTAKCUYECKOU NO3nL UK,
BEb apTUKIb HE MOXET yrnoTpebnsaTscst 060CobrIeEHHO OT
CYLLECTBUTESBHOIO.



CnoBo nnu mopddema?

 B.B. bypnakoBa cuuTaerT, YTo apTUKIb CrieayeT paccMmaTpmBaTth
KaK rnepexoaHoe siBneHne, KOTopoe He MOXET ObITb OTHECEHO HU
K MOPMOSIOrnmn, HU K CUHTaKCUCY.

* C 00HOWU CTOPOHLI, 3TO MapKep CYLLEeCTBUTENBHOrO, NoKasaTesb
€ero YaCTUPEYHOM NPUHAANEXHOCTU, YTO CONMXKAET apTUKIb C
Mopdoemon. C apyrom CTOPOHbI, 3TO CaMOCTOSATENBHOE CIOBO,
KOTOPOE B CUINY CBOEWN CITYy>XEOHOCTU HE UMEET
CaMOCTOATENbHOW CUHTAKCUYECKOU NMO3nLUnMn.



[Tpobrnema KonnyecTBa apTUKNEN.

* OnpenenexHHbIn
* HeopnpeaeneHHbI
* Hyneson?



HyneBou apTuknb

« PaccmoTpeHne apTukns B Ka4eCTBe HyrNeBoro BO3MOXHO Toraa,
ecnun Npu3HaBaTb apTUKITb HE KaK OTAernbHOe CIoBO, a Kak
MopdeMy, TO eCTb apTUKIb ABNAETCSA KOMMOHEHTOM
CYLLLECTBUTESIbHOTO.

* B 9TOM cny4ae covyetaHne «ApTUKIb + CYLLIECTBUTENBbHOE»
NPU3HAETCA B Ka4eCTBE aHaTIMTUYECKOro crioBa, KOMMNOHEHT
KOTOPOro — CrioBO —CBOOOAHO NepeaBuraeTcs: a question, an
Important question, a very important question, - 1 MOXeET
3aMeHATbCA ceMaHTUYECKN 3HAYMMbIM CJTOBOM: an important
guestion —some important question.



AprymMmeHTbl «NPOTUB» BblaeneHus
HyneBOro apTuUKns

*Ecnu npusHaTtb codeTaHne «APTUKIb +
CyLliuecTtBuTenbHOEe» Kak aHanmTu4yeckoe, To CoYeTaHmne
CYLLECTBUTENBHOIO C NpeasioromMm Takke Heobxogmmo
NPpU3HaTb B Ka4YeCcTBe aHalIMTU4YeCcKoro, Hanpumep, the
violence of the storm, YTO HE UMEET CMbICcha.
CnepnoBaTenibHO, TEOPUSA O TPETLEM «HYNEBOM»
apTUKINEe He NMEeeT OCHOBAHUSA, XOTHA OTCYTCTBME apTUKIA
- 3HA4YNMO.



[lpynaraTtenbHoe.



OnpepeneHve n rpaMmmaTuyeckoe
3Ha4YeHue

* [lpynararenbHOE — 3TO YacCTb peyn, HasbiBatoLas Npu3Hak
npeameTa, obnagaroLmn yCroBHOW YCTOUYMBOCTLIO, Oe3
yKa3aHuAa Ha pa3BuUTUE NpuU3Haka BOp BPEMEHMN.

* [lpunararensHoe obnagaeTt obobLarLWLnUM rpaMmMaTUYECKUM
3Ha4YeHUueMm, 1 3TO — 3Ha4YEeHME Mpu3HaKka, CBOMCTBA UMK
COCTOSAHUS.



[[pammaTnyeckmne popmbli

* [TlpunaratenbHoe obnagaeTt onpeageneHHbIMU rpaMMaTUYECKUMU
dopmamu. K HUM OTHOCHAT:

* a) cneymdunyveckne cyd@mnkcol, yctaHaesnmeatroLlme
MOPJONOrM4eCcKU cTaTyc npunaraTenibHOro Kak 4actm peym Ha
crioBoobpasoBaTenbHOM ypoBHe: -full,- less, -able...

*0) crioBon3MeHUTeNbHbIE OPMbI A5A Nepeaaym
rpaMmMaTUyYeCcKon KaTeropmum cteneHen cpaBHeHUS.



KaTteropusa cteneHn cpaBHeHs

« CTeneHn cpaBHEHUA — 3TO KaTeropus, nepegatoLlas pasnmyHyro
MHTEHCUBHOCTb Mpu3HaKka B CONOCTaBIEHUN C NpeaMeTamMy,
obrnagaroLmMMn TEMU XKe NpusHakamum.

« CTeneHn cpaBHeHUA 0bpasytoTca AByMs crocobamu:
CUHTETUYECKUM (-er, -est) U aHANUTUYECKUM (more, the most).



[Tpobnema KaTeropuun cteneHn
CpaBHEeHUA

» CyLlecTBYyeT onpeaeneHHbIn B3rMsg Ha codeTaHuns «more/ the
most + npuniaratenibHoe» Kak aHanntunyeckne opmeol
npunaraTenbHOro BBUAY NX KaxyLLerocs napannennama c
MOPdONOrMYeCcCKUMnN CTENEHSIMUN CPaBHEHUS.




ApPrymMmeHTbl «NMpPoTUB»

» OgHakKo, AaHHoe codeTaHue «more/ the most + npunaraTenbHoe»
Hemnb3s paccMaTpuBaTh Kak aHanUTU4eckyto opmy no
crneayloLwmum npudnHam:

* 3TN CJ10OBa COXPAHAKT JIEKCU4EeCKOE 3Ha4YEHNE:

* UMeEeTCA BO3MOXXHOCTb MPOTUBONOCTABNEHNA crioBaMm less, the
least

* CyLLleCTBYEeT BO3MOXHOCTb MOBTOPa more ANA npuaadvu
9KCNPECCUBHOCTU: e.g. more and more difficult

* 3T CNOBA UMEIOT CUHTAKCMYECKY0 BECOMOCTb: more, the most
COXPaHSAT 0OCTOATENBCTBEHHBIE OTHOLLEHUSA C
npunarartenbHbIM: e.g. more attractive (how?)



ApPrymMmeHTbl «NMpPoTUB»

* Ecnn npnsHaBaTtb OaHHble COYeTaHUSA aHanMTUYEeCKUMN, TO
coyeTaHus «less/the least + npunaratensHoe» TOXe crnenyer
paccMaTpmBaTh B Ka4ecTBe aHannTU4YeCckon qoopmbl
npunaratesibHOro, HoO B 3TOM Clly4yae HapyllaeTca napannienmsam
C MOP{OSI0rM4eckom CUCTEMON CTENEHEN CPaBHEHUS, HE
nmerLen opm Cco 3Ha4YeHNEM YMEHbLLEHNA CTEMEHW.



ApPrymMmeHTbl «NMpPoTUB»

* CYLLECTBYIOT SMATUBHbIE COMETAHMUSA (NPEBOCXOOHOMN, BEICOKOW
CTerneHun Ka4yecTBa BHE CpaBHEHUA C YEM- NINDO) e.g. a most
important point. Ecnn gaHHOE coYeTaHne aHanNUMTUYeCKoe, TO U
COYEeTaHMe «Hapeyune + npunaratenbHoe» TaKkke crnenyet
paccMmaTtpmBaTbh B KQ4eCTBE aHanMTU4eCcKoro, B YemM HET CMbICNa,
TaK Kak OHM ABAMNOTCS CBOOOAHLIMWN COYETAHUAMMW: @ most

important point, a very important point, an extremely important
point.



PYyHKUUN

*npeno3nTtnBHOE N NOCTNO3INTUBHOE ornpeanereHne
* I'Ipe,EI,I/IKaTI/IBHbIﬁ YJ1EH.

* CyLLEeCTBYIOT npunaraTernbHble, KOTOPbIE BbICTYMNAatOT TOMLKO B
OQHOWU N3 3TUX NO3NLMN: HANpPUMeP, TONMbKO NPENO3UTUBHbIE
npunarartenbHble: monthly, daily; BbiICTynaroLwine Tonbko B
nocrtno3nunn: bent on, worth. E.g. There a light glowed, warm,
tawny, against the stark brightness of the night. B dpyHKLMK
npeankaTnea MOryT ynotpebnsartbcs: glad, sorry, ill u T.4.



CyobcTtaHTUBM3aLUA

* [lpnnaraternbHble CMOCOOHbLI BbICTYMNATb B CUHTAKCUYECKMNX
YHKLNAX, CBOUCTBEHHbIX CYLLLECTBUTENBbHbLIM: NoAsiexaliero u
OOMOJSTHEHUS.

« B naHHOM crny4ae npoucxoguT npouecc cybcTaHTuBaumm, ¢
NOCTENEHHbIM NpeBpaLLeHNEM B ero B CyLLLEECTBUTENbHOE.

« CybcTaHTMBaUNsA MOXET ObITb MOSTIHOU N YHAaCTUYHOW



[TonHasa cybcTaHTUBU3aUuunsA

* [lpunaratenbHoe nepexoanT B pa3psa CyLLEeCTBUTENBHOIO U
npuodpeTaeT crieayoLmne npusHaku: 1) odopMIaeTcs C
NOMOLLbIO apPTUKIIEN U 2) MOXET MUMETb POPMY MHOXECTBEHHOIO
Yyncna: e.g. a native, natives.



YacTnyHaga cyoctaHTuBU3auuns

* [lpunaratenbHoe MOXeT OPOPMNATLCS onpeaeneHHbIM
apTuknem the n npnobpeTtaeTt 3Ha4eHmne cobnpaTenibHOCTMN UNK
3Ha4yeHne abcTpaKkTHOro cylwecteuTensHoro. lNpunararensHoe
Npu 9TOM He nepexoauT B pa3psa CyLLeCTBUTENbHOrO. E.g. the
poor, the rich, the good.



JleKcuko — rpammaTuveckue pas3psaabl
npunaraTtenbHOro

*KavdeCTBeHHbIe U OTHOCUTEJIbHbIE, NHOIAda BblOEJTAIOT
KOJInYeCTBEHHbIEe.

« KauecTBeHHbIEe NepenaroT NpM3Hak HenocpeaAcTBEHHO, Y
OTHOCUTENbHbIX NMPU3HAK BbIABNAETCA Yepe3 OTHOLEeHU e K
npegmMeTy, MeCcTy, BPpEMEHM.

* Hapaay ¢ kKayeCcTBeHHbIMU npunaraTenbHbIMU BeIAENAOT
Konmn4vyecTBeHHble, Tuna: numerous, much, few, many. Ho 310
CMOPHO, TaK Kak OHU ABNAKTCA KONNMYeCTBEHHbIMU
MECTOUMEHUNAMMN.



JleKcuko — rpammaTuveckue pas3psaabl
npunaraTtenbHOro

*[lpodeccop NeBaHoBa V. I'l. npeanoxuna paccmatpuBaTbh
KayeCTBeHHbIe U OTHOCUTENbHbIE NpunaraTenbHble Kak
3aBUCUMbIe rPaMMaTUYeCcKue 3Ha4YeHUs, NOCKOSTbKY OHU
nony4yaroT CBOe rpaMmmaTmnyecKoe BblpaXkeHUe OT CTENEHEN
CpaBHEHUS.

« KayecTBeHHbIE 0DpPa3yoT CTENEHN CPABHEHUS, 3@ UCKITIOYEHUEM
npunaraTtesnbHblX, 0bnagatomx abcontoTHbLIM Ka4ecTBOM (dead,
blind). OTHOCUTESBHbIE XXe HE MOTyT 0Dpa3oBaTb CTEMNEHM
CpaBHEHUS.



B 3apybexHoun knaccudpukaumm

e OnucartenbHbIe ( descriptive adjectives), e.g. a bright person

e OrpaHuumnTenbHbIe (limitive adjectives), e.g. a tall tree

B ocHOBe 3aTon Knaccuukaumm nexxnuT ponb npunaratenbHoro no
OTHOLLEHU IO K onpeaendaemMomMmy UM CyLLLeCTBUTENBbHOMY.

Kpome Toro, nmeetca nogpasgeneHne npmunaraternbHbiX Ha ABe
rpynnbl (no I.Cynty):
 Onpegenswowme (attributive) e.g. a great man
 KBanudumumnpyrowme (qualifying) e.g. great stupidity



[MpoOrnema BblaeneHus CroB KaTeropumn
cocTosAHUA (words of category of state)
KaK CaMOCTOATEsNIbHOW 4YaCTu peyn

1 nogxon

« K cnoBam KaTeropmm coCTosiHUSA cneayeTt OTHOCUTL BCE CIOBa,
nepegaroLime 3Ha4eHne COCTOAHUSA, a He TONbKO
odhopmnsaowmecs npedPmnkcom a-. 3aecb HaxoaAaTca crnosa:alive,
glad, sorry, cyllecTBUTENbHOE a pity, CyLLECTBUTENBHOE C
npegnorom at school, a Takke Hapeuus. [lpyn Takom nogxoae
rpaHunubl 4aHHOIo Kracca CfioB CTaHOBATCA pa3MbITbIMU, a
COCTaB CIOB, BXOAALLUMX B JaHHYIO YacCTb peyun, pacLumpsaeTca.



[Tpobnema BbiaeneHuns crioB KaTeropumn
cocToAHUA (words of category of state)
KaK CaMOCTOATENMTbHOU YacCcTu peyun

*2 noaxon

* bonee cTporn nogxod npeanonaraeT BbiaeneHne Crnos
KaTeropmm coCToAHNA B OTAENbHYIO YaCTb Peyn Ha OCHOBE TPeX
NpPun3HaKkoB: 1) obobLatoLero rpraMmaT4ecKkoro 3Ha4eHus
COCTOSAHUA, 2) MOPAONIorM4yeckoro nokasarens npedukca — a-, 3)
CUHTaKCU4YeCcKon OyHKUUN — NpegukaTnea. Hanpumep, alive,
asleep. awake, afraid... B Takom cny4ae, ecnm nMeroTCA BCe TPU
Npu3HaKka, MOXXHO roBOPUTbL O CloBax KaTeropnum COCTOAHUA Kak
OTAENbHOW YacTu peyn.

 Bcero 30 cnos



Hape4yue u ero
KaTeropunm



OnpepeneHue

* Hapeuune — 310 YacTb peyu, onpenensoLliasd Ka4ecTBo AENCTBUS,
CBOMCTBO, COCTOSIHME, U YKa3blBaloLLas Npn Kaknux
obCTOATENBCTBAX COBEPLUAETCH AEUCTBUE U CYLLLECTBYET
COCTOAHME. Hapeune — 31O Npu3HaK npusHaka.

* Hapeuune BbigenaeTcs B CaMOCTOATENBbHYIO YaCTb peyn Ha
OCHOBE Tpex Kputepues: 3Ha4deHUs, doopmbl, YHKLUN.



Tunbl Hape4Ynn

Ka4eCTBEeHHbIE

Hapeunss criocoba w©n obpa3sa Hapeuuns MEpbI, CTENEHMW,
OencTeugd KonnyecTtBa npusHaka
slowly, sadly,(npun3Hak - ly) very, highly, scarecely, much, too,

ncknroveHuns: well, fast, low, hard quite



Tunbl Hape4Ynn

O0CTOATENbCTBEHHbLIE

Hape4unsa Hape4unsa Hapeyna co Hapeyna co
MecTa BpEMEHMU 3Ha4YeHnEeM 3Ha4YeHnem
MIHOBEHHOCTM  4aCTOTHOCTU
NencTBUS
here, near, far, now, today, suddenly, at often, seldom,

downstairs tonight, then once twice



[MTpoOrnembl C HApe4Ynem Kak 4YacTblo
pe4yn

* 1.HeKkoTOpble Hapeynsa, Takme Kak before, after, since coBnagatoT
no oopmMe c npegnoraMmu 1 corsamu, oTNINYaLLMMNUCA TOSTBKO
NO CUHTaAKCMYeCcKkon oyHKLMU 1N MO3ULMU B NPearioXeHUN.,
[Mlpodreccop VMiBaHoBa W.I'l. npegnaraet cumtaTtb UX eauHnLamum,
OMOHUMUYHLIMU Hapednam. B npoTMBHOM cry4Yae ogHa U Ta Xe
eVHuLa paccMmaTtpmBanach Obl U Kak 3HaMeHaTernbHasi 4acTb
pPeYUn N Kak cnyxebHasi YyacTb pe4vn, cCnocodHas
doYHKLMOHNPOBATb M KaK YrieH NpeasnioXeHns u Kak cnyXebHbin
ANIeMEHT.



[MTpoOrnembl C HApe4Ynem Kak 4YacTblo
pe4yn

 BTropas npobnema cBsizaHa C onpeaernieHMem craryca
NOCTrNarofibHbIX J€CEMaHTN3NPOBAHHbIX €ANHUL,
coBnagatroLimx rno 3syKkoBou doopme ¢ Hapeuunamm (up, off) , nnbo
C npeanoramum (in, on). e.g I’'m off. — Hapeuue.

* The plane took off. — mocTNO3nTUB, U3MEHAOLL NN 3HAYEHNE
rnarona, aBndeTca geceMaHTu3npoBaHHbIM (TNLLEHHbIM
3Ha4YEeHUns) ANeMeHTOM U COCTaBNAET eOUHbIN KOMIMIEKC C
raronom.

* H.H. AMocoBa onpefensieT 9T AfiEMEHTbI B Ka4YeCTBE 0CODbIX
CIYy>KEDOHbIX 3NEeMEHTOB, Ha3blBad X MOCTNO3UTUBaAMM.



[MTpoOrnembl C HApe4Ynem Kak 4YacTblo
pe4yn

 FO.A. XKnyKTeHKo npegnaraet paccMmaTtpmBaTth UX Kak
obpasytoLme egmHoe CnoBo C rnarofiom, T.e. «aHanuTu4eckoe
CITOBOVY.

*b.A. InbULL KPUTUKYET 3TY TEOPUIO U CYNTAET, YTO Takue
covyeTaHusa Kak bring them up, put it up HE MOryT
paccMmaTpmBaTbCA B Ka4eCTBe aHanMTUYEeCKOro CrnoBa, Tak Kak
OHUM YETKO OEMOHCTPUPYIOT CaMOCTOATENBLHOCTL U NOABMXHOCTb
YYaCTBYOLLMNX B HUX eOUHNLL.



MoaganbHble crnoBa



OnpepeneHue

* MoganbHble cnoBa — MOpP@ONIorMyeckn Hen3amMeHseMble CNoBa,
BbipaXkarLme xapakTep COOTHECEHHOCTU coaepXaHug
BbICKa3blBaHUA (MM YacTU) € pearibHOW OEUCTBUTENBHOCTLIO, C
no3nuuen roBopsLLero n ynotpednstowmecs nmdo B CTPYKType
npeanoXxeHnsa B @yHKLUUM BBOAHOMO CnoBa, Nnbo 3a npeaenamm
9TOW CTPYKTYPbI, Kak crioBa — NpeasioXeHus, CBA3aHHble Mo
CMbICIY C npeaLlecTBYOLWUMU UK C NocneayoLmmMmm
BblCKa3blBaHUAMU, HOrga U ¢C TEMU N C PYTMMU BMECTE.



OOLune xapakTepUCTUKHn

* MoaanbHble cnoBa NpuHaanexXxar K JIEKCUKO- rpaMMaTU4eCcKnum
cpefcTBaM BblpaXeHus KaTeropnm moganbHOCTH.
OTnunynTtenbHas YepTta MmogarbHbIX CITIOB 3aK/H04aeTCH B TOM,
4YTO BCE OHU Pa3BMBAKOTCA U3 CNoB (doopM) OApYyrnux YacTen peum.

« ToT cbakT, 4YTO Y MOAANbHbIX CITOB OTCYTCTBYIOT €AMHbIE, YETKO
BbIpa)eHHbIe Moponornyeckme npu3HaKkn, CIy>xXnT NPUYNHON
OTKa3a B NPeAoCTaBIEHNM UM CTaTyca CaMOCTOATENbHOWN YacTu
peymn.



MoaanbHble crnoBa —
HecaMoOCTOAATeNIbHasA YaCTb pe4u

* EcnepceH, Cyut, Noyctma, KpénsuHra, - oTme4aroT cBoeobpasue
3Ha4YeHUN 3TUX CIIOB N UX CUHTAKCUYECKOro UCMNOoMb30BaHUA, HO
He BblOensoT AaHHbIE CrioBa B 0CODLIN MOPdONorM4ecknm
Knacc, Keannuuunpys nx Kak Hapedunsd, oTHOCSALLNECS K
npeanoxexHuto (sentence modifying adverbs — TepmuH CyunTa),
nnbo KBannuumpys nx kak mogarbHble Hapednsa (modal adverbs
— TepMuH [loycTtma).



MoaanbHble crnoBa —
HecaMoOCTOAATeNIbHasA YaCTb pe4u

* B.M. >KupmyHCcKnmn n gp. nogaepKMBaroT 3Ty TOUKY 3peHNsa u
NOOKPENNAT ee TeM, YTO A3blKOBble eAUHULLbl, OObLIYHO
npuyncndaemMblie K MmogasribHbIM CrioBam, He MOTyT NpeacTaBnsATh
edVHbIN KNacc CNoB B CUJTY HETOXAECTBEHHOCTUN UX MOPJ0S10ro
— CMHTAKCU4eCKOro CTpoeHua 1 BBUAY UX NPUHAANEXHOCTU K
Pa3fnnYHbIM A3bIKOBbIM YPOBHAM (YPOBEHbL CIOB3,
CIoOBOCOYEeTaHUd, NnpeanoXxeHuaq)



MoaanbHble crnoBa —
caMoOCToOAATeNIbHasA YaCTb pe4u

* MoganbHbIe cnoBa BbiAensarTCcs No ABYM NPU3HaKaM:
CeMaHTUYeCKOMY U CUHTaKCU4yeckomy. Hann4ymne atux gByx
NpPM3HaKoB, 0COOEHHO CMHTAKCUYECKOIo, CYLLLECTBEHHOIO A1
A3bIKOB aHaNMMTUYEeCKOro CTPOs, MOXET CIY>XUTb OCHOBaHMNEM
Ons npegocTtaBneHnda MmoganbHbIM CnoBam cTatyca
camocTtoaTenbHon YacTtu peun. (b.A. Nnbuw)



CemaHTH4YecKas Knaccudpukaums

CroBa, BblpaxkatoLume OLEHKY

coobLlaemMoro, Kak pearibHOro, B

3aBNCMMOCTM OT CTENEHN YBEPEHHOCTU

roBopsLLEro B OObEeKTNBHOCTM CrnoBa, BblpaxatoLlme oLeHKY coobLLiaeMoro Kak:
[aBaeMbIX M OLEHOK,

noapasaensoTcd Ha:

M.C. M.C. nppeanbHoro BO3MOXHOIO npegnonaraemMoro
HECOMHEHHOCTU O4YeBUOHOCTU
certainly, surely, obviously, may be, perhaps probably, possibly supposedly,

indeed apparently seemingly



CTpyKTYpHO- MOpdonormyeckas
Knaccudukauus:

* MoganbHble cnoBa KrnaccudununpyroTcs Kak:
* UeribHOOMOpPMIeHHbIe u pasaenbHOOOpPMIIEHHbIe

e LlenbHOOMOPMIEHHbIE:

 MoganbHble cnoBa ¢ cydpdukcom —ly, passmBLLMECH N3 HAPeYnUn n
OpYyrnx 4acteun peyun n npowieawme ctaguio agsepovanmsaumn:
seemingly, supposedly

 MoganbHble cnoBa, BocxodsiLme K cregytowmm CnoBOCOYETAHUAM:
npeAanor + cywecrBuTernibHoe e.g. indeed

rnaron + rnaron e.g. may be

NINYHOEe MeCTOMMeHMe + maron (ycrtapesLume crnoBa) methinks...

e PazpenbHoo(rOpMneHHble He BbISIBIIEHbI YETKO, K HUM MOXHO OTHECTM:
of course N T.A.



CemMaHTM4YeckKkoe 3Ha4YeHue

* MoganbHble cnoBa MOTyT BblpaXarTb:
*a) YBEePEHHOCTb: surely

*0) NpeaAnoNnoXNTEeNbHOCTb (HeYBepPeHHOCTb): perhaps, maybe,
probably, possibly

* B) CyOBEKTUBHYIO oUeHKY: fortunately, unfortunately, luckily,
unluckily



Mopdonornyeckmm npusHak

* HenameHaemocTb popMbl



CUHTaKCcHU4eCcKnu npuUsHak.

 MopanbHble crioBa CTOAT B OCOOOM OTHOLLEHUU K
npeanoxeHuto. OHM He ABNAIOTCA YNleHaMu NpeanoXeHus,
TaK KaK garoT OLEeHKY BCen cutyaunm, U3noxxXeHHou B
npeanoXXeHun, U okasblBalOTCA «BHE» ero.

 E.g. Perhaps, dimly she saw a picture of a man walking up the road.

* MoganbHOe CNoBO HE ABMAETCA YNeHOM NpeanoXeHus, Ho, ecnu
ero U3bsTb, CMbICI BbiCKa3bliBaHUA NU3SMEHUTCH, OHO OyaeT
Bblpa)kaTb KOHCTaTauuto oakTa.




MopanbHble cnoBa MOTYT
pYyHKUMOHUNPOBATD:

* KaK CrioBa — NpeafioXXeHns, nogoodHbIE crioBam —
npeanoXxeHnam yteepxaeHua/ otpnuaHuma (Yes. No)

* KaK BBOAHbIE CITOBa B NpeasioXXeHun: perhaps, may be,
probably, possibly, Npy 9TOM He ABNAACH YneHamu
npeanoXXeHmna He3aBUCUMO OT 3aHMMAEMOM MO3ULINN.



[TpoOrnema, BO3HMKaloLaA B CBA3U C
MoAanbHbLIMU CNTOBAaMM KaK YaCTbIO peyu.

Pag nunreuctoB (A.. CmunpHuukmn, b.U. nbnw, W.I'l. iBaHOBa3,
.. Nodonk) ykasbiBatoT, YTO B PYyHKLMW MOAanbHbIX CMIOB MOTryT
BbICTYMNaTb HEKOTOPLIE Hapeyuns, umeroLme MmoganbHO —
OLleHOYHOe 3Ha4eHue (apparently, evidently, unfortunately), KOTOpble
MOTryT (PYHKLIMOHMPOBATL U KaK YreHbl NpeanoXXeHns, OTHOCACH K
KakoMy-TO OOHOMY CI10BY B NnpeasnoxeHun. B atom cny4vae
BO3MOXXHbI [1Ba PELLUEHUA:

* OHU ABNAKOTCHA 0COObIMMU MOAdaJ1bHbIMU CJ10BaMW¥

* \nn OHM ABNAIOTCS HAapeYnsiMun, CNoCOOHbIMU PYHKLIMOHMPOBATb
Kak MoAanbHble CIoBa.



[TpobOnema, BO3HUKalOLLAA B CBA3U C
MoAaribHbIMM CFIOBaMM KaK YaCTbIO peyM.

« Kak cuntaet npodoeccop eaHosa W.I'1., bonee cnpaBeanneo
BTOpOE peLleHne, N B Ka4YecTBe JoKasaTenbCcTBa OHa NpoBoanT
aHanornk ¢ aHrMUNCKUMN CyLLECTBUTENBbHBLIMU, KOTOPbIE MOTYT
dyHKLMOHMPOBATb KaK MPeno3nTUBHLIE ONpeaeneHmns, He
npeBpaLlaschb Npu 3ToM B rnpunaratenbHbIE.

* He apparently likes this work. — OH sIBHO rtobUT cBOIO paboTy
(kak?)_apparently - Hapeyune

*She is apparently a good teacher. — OHa, No-BMAMMOMY, XOPOLLUNN
ydynuTenb. apparently — MoganbHOE CroBo.




